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Szanowny kliencie, 

 
Gratulujemy zakupu niniejszego produktu. Należy uważnie 

przeczytać całą instrukcję obsługi i zachować ją na 

przyszłość. Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń powstałych 

na skutek nieprzestrzegania zasad podanych w niniejszej 

instrukcji obsługi. Zeskanuj kod QR, aby pobrać najnowszą 

instrukcję i uzyskać dostęp do dalszych informacji o 

produkcie. 
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DANE TECHNICZNE 
 

 
Kod produktu 10038708, 10038709, 10038710 

Zasilanie 220-240 V ~ 50 Hz 

Standard Wi-Fi 802.11 b/g/n 

Częstotliwość Wi-Fi 2,4 GHz 

Moc sygnału Wi-Fi (maks.) 20 dBm 

Uwaga: Odpowiedni filtr węglowy można znaleźć pod numerem produktu  

10035387. W tym celu należy odwiedzić naszą stronę 

internetową: www.klarstein.pl lub www.electronic-star.pl 

http://www.klarstein.pl/
http://www.electronic-star.pl/
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KARTA INFORMACYJNA PRODUKTU  

Informacje zgodne z rozporządzeniem (UE) nr 65/2014 

Metody pomiarów i obliczeń zgodne z normą EN 61591: 1997 + A1: 2006 + A2: 2011 + 
A11: 2014 + A12: 2015 

 

Kod produktu 10038708, 10038709, 10038710 

Opis Symbol Wartość Jednostka 

Roczne zużycie energii AEChood 60,6 kWh/rok 

Klasa efektywności elektrycznej 
 

C 
 

Wydajność przepływu 
dynamicznego 

FDEhood 16,1 
 

Klasa wydajności przepływu 
dynamicznego 

 
D 

 

Sprawność oświetlenia LEhood 9,4 Lux/W 

Klasa sprawności oświetlenia 
 

A 
 

Efektywność pochłaniania 
zanieczyszczeń 

GFEhood 63,2 [%] 

Klasa efektywności pochłaniania 
zanieczyszczeń 

 
E 

 

Natężenie przepływu powietrza 
przy minimalnej i maksymalnej 
wydajności w normalnych 
warunkach użytkowania, z 
wyłączeniem trybów 
intensywnego i turbo; 

 
226,7/402,0 m³/h 

Natężenie przepływu powietrza 
przy ustawieniu trybu 
intensywnego lub turbo 

 
- 

 

Hałas emitowany w postaci fal 
akustycznych odniesionych do A 
przy minimalnej i maksymalnej 
wydajności w warunkach 
normalnego użytkowania 

 
48/62 dB 

Hałas emitowany w postaci fal 
akustycznych odniesionych do A w 
trybach intensywnym i turbo; 

 
- dB 

Zużycie energii elektrycznej w 
trybie wyłączenia 

Po - W 

Zużycie energii elektrycznej w 
trybie czuwania 

Ps 1,68  (Wi-Fi jest 
podłączone w 
trybie W, zgodnie 
z EU801/2013 
jest do 2W) 

 

Dane kontaktowe Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Niemcy. 
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Informacje zgodne z rozporządzeniem (UE) nr 66/2014 

Metody pomiarów i obliczeń zgodne z normą EN 61591: 1997 + A1: 2006 + A2: 

2011 + A11: 2014 + A12: 2015 

 

Kod produktu 10038708, 10038709, 10038710 

Opis Symbol Wartość Jednostka 

Roczne zużycie energii AEChood 60,6 kWh/rok 

Współczynnik upływu czasu f 1,4 
 

Wydajność przepływu 
dynamicznego 

FDEhood 16,1 
 

Wskaźnik efektywności 
energetycznej 

EEIhood 78,0 
 

Natężenie przepływu powietrza 
mierzone w optymalnym punkcie 
pracy 

QBEP 205,8 m³/h 

Ciśnienie powietrza mierzone w 
optymalnym punkcie pracy 

PBEP 287 Pa 

Maksymalne natężenie przepływu 
powietrza 

Qmax 413,2 m³/h 

Pobór mocy mierzony w 
optymalnym punkcie pracy 

WBEP 101,7 W 

Moc nominalna systemu 
oświetlenia 

WL 11,8 W 

Średnie natężenie oświetlenia 
zapewnianego przez system 
oświetlenia na powierzchni płyty 
grzejnej 

Emiddle 111 
 

Pobór mocy mierzony w trybie 
czuwania 

Po 1,68  (Wi-Fi jest 
podłączone w 
trybie W, zgodnie 
z EU801/2013 
jest do 2W) 

W 

Pobór mocy mierzony w trybie 
wyłączenia 

Ps - W 

Poziom mocy akustycznej LWA 62 dB 

Dane kontaktowe Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Niemcy. 
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INSTRUKCJE DOT. BEZPIECZEŃSTWA 
 

• Przed użyciem należy dokładnie przeczytać całą instrukcję, a następnie ją 

należy przechowywać w bezpiecznym miejscu. 

• Montaż urządzenia mogą być wykonywany wyłącznie przez elektryka lub 

odpowiednio wykwalifikowaną osobę. Przed użyciem urządzenia upewnij się, 

że napięcie (V) i częstotliwość (Hz) podane na urządzeniu odpowiadają 

napięciu i częstotliwości w Twoim domu. 

• Nie ponosimy odpowiedzialności za szkody spowodowane na skutek 
nieprawidłowego użytkowania lub montażu. 

• Dzieciom w wieku do 8 lat nie wolno obsługiwać tego urządzenia. 

• Urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego lub użytku w podobnych 

środowiskach. Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku komercyjnego. 

• Regularnie czyścić urządzenie i filtry, aby utrzymać jego sprawne działanie. 

• Przed każdym czyszczeniem należy wyjąć wtyczkę z gniazdka. 

• Urządzenie czyścić w sposób opisany w niniejszej instrukcji obsługi. 

• Nie zapalać otwartego płomienia pod okapem kuchennym. 

• Jeśli produkt nie działa normalnie, należy się skontaktować z producentem lub 
profesjonalną firmą. 

• Dzieci w wieku od 8 lat oraz osoby o ograniczonej zdolności fizycznej i 

postrzeżeniowej mogą używać urządzenia wyłącznie pod nadzorem albo po 

otrzymaniu instrukcji dotyczących jego bezpiecznej obsługi i zrozumieniu 

związanych z nią zagrożeń. 

• Uszkodzony kabel zasilający musi zostać wymieniony przez producenta, 

autoryzowane centrum serwisowe lub odpowiednio wykwalifikowaną osobę. 

• Jeżeli okap kuchenny pracuje jednocześnie z urządzeniami spalającymi gaz lub 

inne paliwa, w pomieszczeniu należy zapewnić odpowiednią wentylację. 

• Nie wolno flambirować potraw pod urządzeniem. 

• UWAGA: Powierzchnie urządzenia są gorące podczas pracy. 

 

Ważne instrukcje dot. montażu 

 
• Powietrze nie może być odprowadzane do przewodu kominowego służącego 

do odprowadzania spalin z gazu lub innych paliw (nie dotyczy to urządzeń, 

które zwracają powietrze do pomieszczenia). 

• Należy przestrzegać wszystkich przepisów dot. montażu systemów 
wentylacyjnych. 
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UWAGA: 

Niebezpieczeństwo zatrucia! Nie włączać okapu kuchennego w 
trybie wyciągu, jeśli jest używany jednocześnie z kominkiem 
zależnym od powietrza w pomieszczeniu i nie jest zapewniona 
odpowiednia cyrkulacja powietrza. 

Ważne wskazówki dot. odprowadzania powietrza 
 

 

Kominki pokojowe zależne od powietrza, takie jak grzejniki gazowe, olejowe, na 

drewno lub węgiel, kotły lub przepływowe podgrzewacze wody pobierają 

powietrze z pomieszczenia i odprowadzają je na zewnątrz przez rurę lub komin. W 

trybie odprowadzania powietrze jest wyciągane z kuchni i sąsiednich pomieszczeń. 

Bez wystarczającego dopływu świeżego powietrza w pomieszczeniu powstaje 

podciśnienie. W ten sposób toksyczne gazy z komina lub rury wentylacyjnej mogą 

być zassane z powrotem do pomieszczenia. 

 
• Należy upewnić się, że w pomieszczeniu jest zapewniony wystarczający 

dopływ i swobodny przepływ świeżego powietrza. 

• Ilość doprowadzanego i odprowadzanego powietrza nie jest wystarczająca do 
zapewnienia zgodności z wartością graniczną. 

 
 

Bezpieczna praca jest możliwa tylko wtedy, gdy podciśnienie w pomieszczeniu z 

kominkiem nie przekracza 4 Pa (0,04 mbar). Można to osiągnąć, jeśli powietrze 

potrzebne do spalania będzie napływać do pomieszczenia przez nieuszczelnione 

otwory w drzwiach i oknach w połączeniu ze skrzynką ścienną do doprowadzania i 

odprowadzania powietrza. W każdym przypadku należy zasięgnąć porady 

kominiarza w celu oceny systemu wentylacji. W razie potrzeby może Ci on 

podpowiedzieć, jaki typ wentylacji jest niezbędny. 

 
Jeśli okap kuchenny jest używany wyłącznie w trybie recyrkulacji, praca jest 
możliwa bez ograniczeń. 

 
Instrukcje dot. demontażu 

 
• Proces demontażu jest taki sam jak proces montażu, tylko odbywa się w 

odwrotnej kolejności. 

• Podczas demontażu najlepiej jest mieć drugą osobę do pomocy, aby uniknąć 
obrażeń. 
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                   Kołek (x4) Śruba 

ST4.8x40 (x4) 

Śruba M4x8 (x6) 
 

 
                           Uchwyt na linę 

(x4) 

 

 
           Zabezpieczenie liny (x4) 

 

 
Śruba M4x6 (x4) 

 
 

Śruba M4x10 (x2) 
 

Zacisk (x4) 
 

Magnes (x2) 

1 
 

Sufitowy uchwyt montażowy 

2 
 

Płytka 

3 
 

Panel dekoracyjny 

4 
 

Lina stalowa 

5 
 

Osłona 

6 
 

Filtr węglowy 

7 
 

Filtr przeciwtłuszczowy 

 
Do montażu potrzebne będą również: 

• Elementy mocujące do zabezpieczenia osłony i uchwytu 

przeciwwywrotnego 

• Punkty mocowania wsporników 
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Ga

Gas

s 

ElectriEl

ectricc 

 

MONTAŻ 

Przed montażem 

 
• Przed montażem okapu usuń wszystkie folie ochronne i zdejmij filtry. 

 
Umieszczenie 

 
• Okap musi być przymocowany do sufitu. Zachowaj minimalną odległość 60 cm 

od płyt elektrycznych i 65 cm od płyt gazowych. 

 
Wymiary: 

361 

14 

26 

 
Min 650mm Min 600mm 

Max 800mm Max 800mm 

L
, 

Y
 

X
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Uwaga: Jeżeli w instrukcji obsługi płyty grzewczej podana jest większa 

minimalna odległość, należy jej przestrzegać. 

Minimalne odległości (pomiędzy okapem a górną częścią płyty kuchennej) 

 

Typ płyty grzewczej Minimalna odległość Maksymalna odległość 

Gazowa 650 mm 800 mm 

Elektryczna 600 mm 800 mm 

 

 
Montaż na suficie 

 
Przytrzymaj uchwyty montażowe na suficie zgodnie z kierunkiem pokazanym na 

Obrazku 6. Zaznacz miejsca 4 otworów, w których chcesz zamocować okap. 

 

1 

 

 
Przód 

 
 

Otwory montażowe 

 
 
 
 
 
 
 

 
Przytrzymaj uchwyt 

montażowy (obrazek) na 

suficie i zaznacz położenie 4 

otworów, w których chcesz 

zamocować okap. 
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UWAGA 

Niebezpieczeństwo porażenia prądem! Nieprzestrzeganie instrukcji 

montażu może spowodować porażenie prądem. 

 

2 

 

 

 

 
Wywierć 4 otwory o 

średnicy 10 mm, a 

następnie włóż w nie 

kołki. 

 
3 

 

Śruba 
 
 
 

2 mm 

 
 
 

Wyreguluj 4 śruby na 

uchwycie tak, aby wystawały 

ok. 2 mm. 

 
4 

 

 
 
 
 

                             Śruba 

ST4.8 

 
 
 
 

Poprowadź kabel zasilający 

przez otwór w uchwycie i 

zabezpiecz go 4 śrubami 

ST4.8. 
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Punkt wyjściowy 1 

 
 
 

 
Zmierz długość lin stalowych 

(L) i zobacz wymiary podane 

poniżej 

Wymiary: L = X-Y-26 (mm). Zaznacz 

długość lin. 

 

Uwaga: Okap kuchenny należy 

zamontować na wysokości 65-

80 cm (płyta gazowa) lub 60-80 

cm (płyta elektryczna). Jeżeli w 

instrukcji obsługi płyty 

grzewczej podana jest większa 

minimalna odległość, należy jej 

przestrzegać. 
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Śruba M4 
 
 
 
 
 
 
 

Lina stalowa       Kołek zabezpieczający 

Przeciągnij liny stalowane przez śruby uchwytu. Dopasuj długość lin i 

zabezpiecz je kołkami zabezpieczającymi. 



 

1
1 
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     Magnes 

 
 
 
 

 
Panel 

dekoracyj

ny 

 
 
 

Otwór na 

kabel 
zasilaj
ący 

 
 
 

 
Poprowadź 4 liny stalowe 

przez otwory w panelu i 

przymocuj je do uchwytu 

montażowego za pomocą 2 

magnesów. 

 

Uwaga: Otwór na kabel 

zasilający w panelu 

dekoracyjnym musi być 

umieszczony w sposób 

pokazany na rysunku. 
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Nakrętki 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Otwór do zawieszania 

Poprowadź 4 liny stalowe przez otwory do zawieszenia w okapie i wciśnij je w 
wąskie szczeliny, jak pokazano na obrazku. 
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M4 8 
 
 
 
 
 
 

Zaciski mocujące do 

lin stalowych 

Zabezpiecz liny stalowe za pomocą śrub i 4 zacisków mocujących. 



 

1
3 

 

 

11 

Podłącz kable zgodnie z 
oznaczeniami przewodów (L, N i 
uziemienie). 

Uwaga: Ta czynność MUSI być 
wykonana przez 
wykwalifikowanego elektryka! 

UWAGA 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem! Okap kuchenny 

ma klasę ochronności I. Musi być uziemiony. 
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Odkręcić             Dokręcić 

Jeśli okap nie jest wypoziomowany, wyreguluj jego położenie za pomocą 4 

śrub, jak pokazano na obrazku. 
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Magnes 

Zamocuj wszystkie kable w uchwycie montażowym. Następnie przymocuj 

pozostałe dwa magnesy do uchwytu. Do bezpiecznego zamocowania panelu 

dekoracyjnego potrzebne są 4 magnesy. 
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Na koniec zamocuj panel dekoracyjny 

na uchwycie montażowym. 



 

1
5 

 

 

- + 
WLAN  

Prędkość  
  

 

OBSŁUGA 
 

• W celu uzyskania najlepszych rezultatów, w normalnych warunkach, używaj 

okapu na niskich obrotach, a w przypadku skoncentrowanych zapachów/ 

oparów na wysokich obrotach. 

• Włącz okap kuchenny na kilka minut przed rozpoczęciem gotowania. 

• Po zakończeniu gotowania pozostaw okap włączony przez co najmniej 5 minut, 
aż wszystkie zapachy znikną. 

• Panel sterowania znajduje się z przodu okapu. 

 
Panel sterowania 

 

 
Oświetlenie 

 
Naciśnij przycisk oświetlenia , aby włączyć je na niskim poziomie jasności. 

Naciśnij ponownie przycisk oświetlenia , aby zwiększyć poziom jasności. Naciśnij 

ponownie przycisk oświetlenia , aby je wyłączyć. 

 
Wentylator 

 
Obróć pokrętło w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, aby zwiększyć 

prędkość wentylatora. Obróć pokrętło w kierunku przeciwnym do ruchu 

wskazówek zegara, aby zmniejszyć prędkość wentylatora. Poziomy prędkości 

można ustawiać w następującej kolejności: 0 -1 -2 -3 -2 -1 -0 

 

Sterowanie za pomocą czujnika gestów 

 
Okap kuchenny posiada czujnik gestów, który znajduje się obok oświetlenia. 

Machnij ręką w prawo, aby zwiększyć prędkość wentylatora. Machnij ręką w lewo, 

aby zmniejszyć prędkość wentylatora. Poziomy prędkości można ustawiać w 

następującej kolejności: 0 -1 -2 -3 -2 -1 -0 
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Uwaga: Dodatkowe instrukcje dot. korzystania z aplikacji oraz pomoc 

w zakresie łączenia z urządzeniem można znaleźć w aplikacji przy jej 

pierwszym otwarciu. 

    

STEROWANIE ZA POMOCĄ SMARTFONA 

Jeśli podłączysz urządzenie z domową siecią Wi-Fi, możesz nim wygodnie sterować 

za pomocą odpowiedniej aplikacji Klarstein. Aplikacja umożliwia nie tylko zdalne 

sterowanie urządzeniem za pomocą smartfona, ale również dostęp do 

dodatkowych informacji. 

 
Jeśli chcesz połączyć swój smartfon z urządzeniem Klarstein, wykonaj następujące 
kroki: 

 

1. Najpierw pobierz aplikację Klarstein, skanując kod QR smartfonem (patrz 

poniżej) lub pobierz ją bezpośrednio z App Store lub Google Play. 

2. Upewnij się, że Twój smartfon jest połączony z tą samą siecią Wi-Fi, z którą 

chcesz połączyć urządzenie Klarstein. 

3. Otwórz aplikację Klarstein. 

4. Zaloguj się na swoje konto. Jeśli nie masz konta, zarejestruj się w aplikacji 
Klarstein. 

5. Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji. 

 
Pobranie aplikacji 

 
Skorzystaj z funkcji skanowania, aby zeskanować kod QR i zapisać aplikację w 

smartfonie. 

 

 

 

iOS Android 
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Uwaga: Jeśli potrzebujesz dodatkowej pomocy, postępuj zgodnie z 

instrukcjami w aplikacji, aby skonfigurować połączenie. 

Uwaga: Powierzchnie okapu są bardzo wrażliwe. Zachowaj szczególną 
ostrożność podczas ich czyszczenia, aby uniknąć ich zarysowań. Postępuj 
zgodnie z instrukcjami dot. czyszczenia, aby uzyskać najlepsze rezultaty bez 
uszkodzenia okapu. 

Rozwiązywanie technicznych problemów 

 
Jeśli nie możesz znaleźć urządzenia Klarstein w sieci Wi-Fi, sprawdź następujące: 

• Czy urządzenie jest podłączone do prądu? 

• Czy funkcja Wi-Fi jest aktywna w smartfonie? 

• Czy funkcja Wi-Fi jest aktywna na urządzeniu Klarstein? (Postępuj zgodnie z 
instrukcjami w aplikacji.) 

• Czy zostało poprawnie wprowadzone hasło sieci Wi-Fi? 

• Czy router Wi-Fi, urządzenie Klarstein i smartfon znajdują się w bezpośrednim 

sąsiedztwie podczas próby połączenia? (Idealnie w odległości nie większej niż 5 

m od siebie.) 

• Jeśli w ustawieniach routera wyłączyłeś/łaś pasmo 2,4 Ghz, należy je ponownie 

włączyć. 

 

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 
 

 
Instrukcje dot. czyszczenia 

 
• Przed przystąpieniem do czyszczenia i konserwacji wyłącz okap kuchenny i 

wyjmij wtyczkę z gniazdka. 

• Wyczyść zewnętrzne powierzchnie okapu za pomocą wilgotnej szmatki i 

roztworu wody z łagodnym detergentem. Nie używaj ściernych środków 

czyszczących. Do czyszczenia używaj wyłącznie miękkiej szmatki, aby zapobiec 

zarysowaniom. Wyczyść zewnętrzne powierzchnie okapu za pomocą wilgotnej 

szmatki i roztworu wody z łagodnym detergentem. 

• Nigdy nie używaj żrących, ściernych lub łatwopalnych środków czyszczących 

ani środków zawierających wybielacze. 

• Nie wkładaj ostrych przedmiotów do osłony silnika. 

• Panel sterowania i obudowę filtra czyść wyłącznie za pomocą wilgotnej 
szmatki i łagodnego detergentu. 

• Niezwykle ważne jest regularne czyszczenie okapu i wymiana filtrów w 

zalecanych odstępach czasu. Niezastosowanie się do tego zalecenia 

doprowadzi do nagromadzenia się tłuszczu, co może spowodować pożar. 

• Okap kuchenny należy regularnie czyścić, aby usunąć wszelkie pozostałości po 

gotowaniu, szczególnie te z kwaśnych owoców, jogurtów i produktów 

mlecznych. 
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Otwórz panel oświetlenia, 

popchnij filtr przeciwtłuszczowy 

do góry, a następnie pociągnij 

go w dół.  

Uwaga: Metalowe filtry przeciwtłuszczowe należy czyścić przynajmniej co 4 

tygodnie, ręcznie lub w zmywarce. 

Wyjmowanie filtra przeciwtłuszczowego 

 

 
Czyszczenie filtrów przeciwtłuszczowych 

 

 

1. Czyszczenie ręczne: Umieść filtry przeciwtłuszczowe w gorącej wodzie z 

detergentem do usuwania tłuszczu na ok. 1 godzinę. Następnie dokładnie 

opłucz filtr ciepłą wodą.  Załóż filtry w okapie dopiero wtedy, gdy są całkowicie 

suche. 

 
2. Zmywarka do naczyń:Umieść filtry przeciwtłuszczowe w zmywarce. Wybierz 

program czyszczenia z najwyższą temperaturą (co najmniej 65°C). Powtórzyć 

tę procedurę. Załóż filtry w okapie dopiero wtedy, gdy są całkowicie suche. W 

przypadku czyszczenia filtrów przeciwtłuszczowych w zmywarce może dojść 

do ich lekkiego odbarwienia. Nie ma to wpływu na skuteczność filtra. 
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UWAGA 

Niebezpieczeństwo porażenia prądem! Przed czyszczeniem odłącz 
okapu od prądu. 

UWAGA: Niebezpieczeństwo porażenia prądem! Przed 
przystąpieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych upewnij się, 
że okap jest wyłączony. 

Czyszczenie wewnętrznych powierzchni 
 

 

• Wyczyść wewnętrzne powierzchnie ciepłą wodą i z dodatkiem 

detergentu. Nie używaj agresywnych środków czyszczących, 

proszków ściernych ani stalowych szczotek. 

Wymiana taśmy LED 

 
• Jeśli jedna z taśm LED jest wadliwa, należy wymienić wszystkie taśmy. 

• Nie wymieniaj taśmy LED samodzielnie. Naprawy muszą być 

przeprowadzane przez wykwalifikowanego technika serwisu. Jeśli chcesz 

wymienić taśmę LED, skontaktuj się z obsługą klienta. 

 

 

1 2 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

sworzeń 
 

 
 
 

 

Otwórz panel oświetlenia i wyjmij 

filtry (jak pokazano na obrazku). 

Odłącz wszystkie połączenia kablowe, 

które są podłączone do taśmy LED. 

Następnie odkręć 2 śruby, jak 
pokazano na obrazku. 

Wyciągnij sworznie. 
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3 4 

 
 
 
 
 

  

 

 
 

 

Odkręć 8 śrub. Zainstaluj nową taśmę LED. 

 

Wymiana filtra węglowego 

 
1. Filtr węglowy należy stosować tylko wtedy, gdy okap kuchenny ma pracować 

w trybie pochłaniacza. 

 
2. Filtra węglowego nie wolno czyścić. Musi być wymieniany co 4 miesiące. 

 
Instalacja filtra węglowego 

 

 

 

 
 
 
 
 

Umieść jeden filtr węglowy 

po lewej i jeden po prawej 

stronie, tak aby zakryć 

plastikowe kratki chroniące 

wentylator, jak pokazano na 

obrazku. 

 

Uwaga: Zamawiając filtry węglowe, należy podać model i numer seryjny. 

Informacje te można znaleźć na etykiecie, która znajduje się wewnątrz 

okapu. 
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Uwaga: Jeśli zastosowałeś się do wszystkich powyższych instrukcji i 

nadal masz problemy z używaniem okapu kuchennego, skontaktuj się 

z działem obsługi klienta. 

 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
 

Problem Rozwiązanie 

Urządzenie nie 
działa. 

Upewnij się, że wtyczka jest włożona do gniazda 
elektrycznego. 

Sprawdź, czy została wybrana prędkość wentylatora. 

Słaba moc ssania. Upewnij się, że prędkość wentylatora została ustawiona 
zgodnie z wymaganiami. 

Sprawdź, czy filtry przeciwtłuszczowe są czyste. 

Zapewnić odpowiednią wentylację kuchni i dopływ 

świeżego powietrza. 

W trybie pochłaniacza upewnij się, że filtr węglowy jest 

nadal skuteczny. 

W trybie wyciągu upewnij się, że wloty i wyloty 

powietrza nie są zablokowane. 

Urządzenie wyłącza 
się podczas pracy. 

Został uruchomiony awaryjny system bezpieczeństwa. 

Upewnij się, że wszystkie instrukcje dot. montażu zostały 

wykonane i zachowane zostały wszystkie odległości. 

Sprawdź i wyczyść filtry. 

Pod urządzeniem nie wolno flambirować. 

Nie używać okapu kuchennego bez garnków/patelni. 
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UTYLIZACJA PRODUKTU 
 

Jeśli w Twoim kraju obowiązują przepisy dot. utylizacji 

sprzętu elektrycznego i elektronicznego, ten symbol na 

produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że produktu nie 

wolno wyrzucać wraz z domowymi odpadami 

komunalnymi. Produkt należy oddać do utylizacji w 

wyznaczonym punkcie zbiórki, recyklingu i utylizacji sprzętu 

elektrycznego i elektronicznego. Utylizacją zgodną z 

przepisami chronisz środowisko i zdrowie swoich bliskich 

przed negatywnymi konsekwencjami.  W celu uzyskania 

dodatkowych informacji dot. recyklingu i utylizacji tego 

urządzenia, skontaktuj się z lokalnymi władzami lub firmą 

zajmującą się utylizacją odpadów domowych. 

 

Urządzenie to zawiera baterię. Produkt zawiera baterie 

objęte dyrektywą europejską, co oznacza, że nie można ich 

wyrzucać do zwykłych odpadów komunalnych. Dowiedz się 

więcej o możliwościach selektywnego zbierania zużytych 

baterii. Właściwe zbieranie i utylizacja baterii przyczyniają 

się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska 

naturalnego konsekwencji. 

 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 
 

 
Producent: 

Chal-Tec GmbH, WALLSTRASSE 16, 10179 Berlin, Niemcy 

 
Pełną deklarację zgodności można znaleźć pod poniższym 

linkiem: use.berlin/10038708 



 

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 


